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Strany, vědomy si svých závazků v tomto Dodatku obsažených a s úmyslem být tímto 

Dodatkem vázány, dohodly se na následujícím znění Dodatku: 

1. ÚVODNÍ USTANOVENÍ 

1.1 Smluvní strany uzavřely dne 23.12.2010 SMLOUVU O DÍLO na Dodávku služeb 

technické a aplikační podpory, rozvoje a integrace informačního systému Platební 

certifikační agentury SZIF pro období od 1. 1. 2011, ve znění jejích dodatků č. 1 až 5 

(dále jen „Smlouva“). 

1.2 V rámci Smlouvy se Zhotovitel zavázal k poskytování a zajišťování služeb integrace 

externích systémů, aplikačního rozvoje, aplikační a technické podpory provozu 

informačního systému IS SZIF (dále jen „Služby“), v rozsahu, za podmínek a způsobem 

blíže specifikovaných ve Smlouvě a příslušných přílohách Smlouvy. 

1.3 Zhotovitel poskytuje Služby v rámci významného informačního systému – Informační 

systém platební agentury (ISPA), který je evidován v Příloze č. 1 vyhlášky č. 317/2014 Sb., 

o významných informačních systémech a jejich určujících kritériích, ve znění pozdějších 

předpisů, pod pořadovým číslem 129, a jehož správcem a provozovatelem je Objednatel. 

S ohledem na tuto skutečnost, je Objednatel povinen zajistit plnění Smlouvy v souladu se 

zákonem č. 181/2014 Sb., o kybernetické bezpečnosti a o změně souvisejících zákonů 

(zákon o kybernetické bezpečnosti), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZOKB“), a v 

souladu s vyhláškou č. 82/2018 Sb., o bezpečnostních opatřeních, kybernetických 

bezpečnostních incidentech, reaktivních opatřeních, náležitostech podání v oblasti 

kybernetické bezpečnosti a likvidaci dat (vyhláška o kybernetické bezpečnosti), ve znění 

pozdějších předpisů (dále jen „VOKB“). 

1.4 Zhotovitel je dle vyrozumění Objednatele ze dne 17.10.2019 na základě Smlouvy 

významným dodavatelem dle § 2 písm. n) VOKB. Pro vyloučení veškerých pochybností 

Objednatel výslovně prohlašuje, že Zhotovitel není na základě Smlouvy v postavení 

provozovatele významného informačního systému specifikovaného v odst. 1.3 Dodatku 

dle § 2 písm. d) a g) ZOKB. 

1.5 Účelem tohoto Dodatku je zajistit v rámci poskytování Služeb plnění povinností 

stanovených v ZOKB a VOKB. 

2. PŘEDMĚT DODATKU 

2.1 Smluvní strany se tímto Dodatkem dohodly na změnách Smlouvy popsaných 

v následujících odstavcích tohoto čl. 2 Dodatku. 

2.2 Za dosavadní odst. 3.7. Smlouvy se přidává nový odst. 3.8. v následujícím znění: 

„3.8. Zhotovitel bere na vědomí, že plnění dle této Smlouvy bude poskytovat v rámci 

významného informačního systému – Informační systém platební agentury 

(ISPA), který je evidován v Příloze č. 1 vyhlášky č. 317/2014 Sb., o významných 
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informačních systémech a jejich určujících kritériích, ve znění pozdějších 

předpisů, pod pořadovým číslem 129, jehož správcem a provozovatelem je 

Objednatel a Zhotovitel je v tomto ohledu významným dodavatelem dle 

§ 2 písm. n) vyhlášky č. 82/2018 Sb., o bezpečnostních opatřeních, 

kybernetických bezpečnostních incidentech, reaktivních opatřeních, 

náležitostech podání v oblasti kybernetické bezpečnosti a likvidaci dat (vyhláška 

o kybernetické bezpečnosti), ve znění pozdějších předpisů. S ohledem na 

uvedené je zapotřebí postupovat při plnění této Smlouvy zejm. v souladu se 

zákonem č. 181/2014 Sb., o kybernetické bezpečnosti a o změně souvisejících 

zákonů (zákon o kybernetické bezpečnosti), ve znění pozdějších předpisů, 

a v souladu s vyhláškou č. 82/2018 Sb., o bezpečnostních opatřeních, 

kybernetických bezpečnostních incidentech, reaktivních opatřeních, 

náležitostech podání v oblasti kybernetické bezpečnosti a likvidaci dat (vyhláška 

o kybernetické bezpečnosti), resp. tak, aby se Zhotovitel a Objednatel vyvarovali 

jakékoliv činnosti, jež by mohla být označena za porušení uvedených právních 

předpisů jimi samotnými nebo druhou smluvní stranou.“ 

2.3 Za nový odst. 3.8. Smlouvy se přidává nový odst. 3.9. v následujícím znění: 

„3.9. Smluvní strany se zavazují poskytovat plnění dle této Smlouvy v souladu s touto 

Smlouvou a příslušnými českými i evropskými právními předpisy platnými a 

účinnými v době poskytování plnění dle této Smlouvy. Je-li to pro splnění 

předmětu této Smlouvy nezbytné a lze-li to z hlediska účelu Smlouvy a předmětu 

Smlouvy po Objednateli rozumně požadovat, Objednatel poskytne na žádost 

Zhotovitele zadání pro zohlednění příslušného právního předpisu, který se týká 

plnění Smlouvy, v rámci plnění poskytovaného Zhotovitelem dle této Smlouvy. 

Toto zadání může být dále zpřesněno a způsob jeho realizace bude vzájemně 

odsouhlasen postupem stanoveným pro poskytování Služeb v § 2 přílohy č. 1 

této Smlouvy.“ 

2.4 Dosavadní znění pododst. 4.5.3. Smlouvy se ruší a nahrazuje se novým následujícím 

zněním: 

„4.5.3. Vedoucí programu Zhotovitele doplní do změnového požadavku, nejpozději do 

14 dnů (podle rozsáhlosti požadované změny) po jeho obdržení, seznam 

dopadů, které bude mít realizace této změny na plnění dle této Smlouvy (zejména 

časový plán, zdroje Objednatele i Zhotovitele, cena plnění) a na oblast 

kybernetické bezpečnosti Objednatele, a určí potencionální významné změny ve 

smyslu vyhlášky č. 82/2018 Sb., o bezpečnostních opatřeních, kybernetických 

bezpečnostních incidentech, reaktivních opatřeních, náležitostech podání v 

oblasti kybernetické bezpečnosti a likvidaci dat (vyhláška o kybernetické 

bezpečnosti). Zhotovitel se zavazuje poskytovat Objednateli součinnost pro 

určení faktických významných změn. Objednatel se zavazuje Zhotoviteli určené 

faktické významné změny písemně oznámit.“ 

2.5 Za dosavadní pododst. 4.5.3. Smlouvy se přidává nový pododst. 4.5.4. v následujícím 

znění: 
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„4.5.4. V případě určených faktických významných změn dle předchozího pododstavce 

této Smlouvy Zhotovitel za součinnosti Objednatele provede identifikaci 

potencionálních rizik možných dopadů významných změn a poskytne 

Objednateli informace o možných opatřeních pro snížení nepříznivých 

možných dopadů spojených s významnými změnami, o možnosti zajištění jejich 

testování a možnosti navrácení významných změn do původního stavu 

v případě jejich realizace, a to na základě informací, které Zhotoviteli jsou známé 

nebo mu být známé měly. Za informace, které Zhotoviteli být známé měly, se 

považují informace z oblasti Počítačového programu a výsledku plnění dle této 

Smlouvy a z ostatních informací ty, které jsou obecně známé nebo ty, které byly 

Zhotoviteli Objednatelem poskytnuty.“  

2.6 Dosavadní číslo pododst. „4.5.4.“ Smlouvy se mění na nové číslo pododst. „4.5.5.“ 

Smlouvy. 

2.7 Dosavadní číslo pododst. „4.5.5.“ Smlouvy se mění na nové číslo pododst. „4.5.6.“ 

Smlouvy. 

2.8 Dosavadní číslo pododst. „4.5.6.“ Smlouvy se mění na nové číslo pododst. „4.5.7.“ 

Smlouvy. 

2.9 Za dosavadní odst. 4.5. Smlouvy se přidává nový odst. 4.6. v následujícím znění: 

„4.6. V případě schválení a realizace předmětné změny plnění podle tohoto článku 

této Smlouvy (tj. po účinnosti příslušného dodatku Smlouvy) , Zhotovitel v 

případě určených faktických významných změn dle pododst. 4.5.3. této Smlouvy 

za součinnosti Objednatele zdokumentuje jejich řízení, provede analýzu rizik 

možných dopadů významných změn spočívající v identifikaci rizik, přijme 

opatření za účelem snížení všech nepříznivých možných dopadů spojených s 

významnými změnami a zajistí jejich testování a možnost navrácení významných 

změn do původního stavu, nebylo-li Zhotovitelem v analýze rizik výslovně 

uvedeno a odůvodněno, že navrácení významných změn do původního stavu 

není z objektivních důvodů možné. Objednatel na základě doporučení 

Zhotovitele zváží aktualizaci bezpečnostní politiky a bezpečnostní dokumentace 

Objednatele.“ 

2.10 Za dosavadní odst. 5.4. Smlouvy se přidává nový odst. 5.5. v následujícím znění: 

„5.5. Zhotovitel je povinen poskytovat Objednateli na základě písemné výzvy 

Objednatele a v ní přiměřeně stanovené lhůtě informace, data, provozní údaje či 

dokumentace, které souvisejí s předmětem plnění dle této Smlouvy a které byly 

na základě plnění dle této Smlouvy vytvořeny, tak, aby byly pro Objednatele dále 

použitelné, a to obvykle v systematizované podobě a ve strojově čitelném 

formátu. Písemná výzva Objednatele podle předchozí věty bude doručena na e-

mailovou adresu Vedoucího programu Zhotovitele od Vedoucího programu 

Objednatele. Nebude-li Zhotovitel schopen stanovenou lhůtu splnit, požádá 

Objednatele odůvodněnou písemnou žádostí o prodloužení lhůty, přičemž 

v případě existence objektivních důvodů Objednatel se zohledněním návrhu 

Zhotovitele lhůtu přiměřeně prodlouží.“ 
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2.11 Dosavadní znění odst. 9.7. Smlouvy se ruší a nahrazuje se novým následujícím zněním: 

„9.7. Zhotovitel je oprávněn pověřit dílčím plněním této Smlouvy třetí osoby. 

Zhotovitel se zavazuje zajistit, aby v důsledku pověření takové třetí osoby 

nedocházelo k porušování této Smlouvy. Toto se Zhotovitel zavazuje zajistit 

u všech dalších poddodavatelů takových třetích osob v rámci jejich 

poddodavatelského řetězce. Zhotovitel odpovídá za plnění takových třetích 

osob jako by plnil sám.“ 

2.12 Za dosavadní odst. 9.9. Smlouvy se přidává nový odst. 9.10. v následujícím znění: 

„9.10. Zhotovitel je povinen umožnit Objednateli bez zbytečného odkladu provedení 

kontrolního auditu plnění povinností Zhotovitele dle této Smlouvy v oblasti 

kybernetické bezpečnosti ve smyslu zákona č. 181/2014 Sb., o kybernetické 

bezpečnosti a o změně souvisejících zákonů (zákon o kybernetické bezpečnosti), 

ve znění pozdějších předpisů, a jeho prováděcích právních předpisů, zejména 

vyhlášky č. 82/2018 Sb., o bezpečnostních opatřeních, kybernetických 

bezpečnostních incidentech, reaktivních opatřeních, náležitostech podání v 

oblasti kybernetické bezpečnosti a likvidaci dat (vyhláška o kybernetické 

bezpečnosti) (dále jen „kontrolní audit“). Objednatel je oprávněn kontrolní 

audit provádět v případech dle vyhlášky č. 82/2018 Sb., o bezpečnostních 

opatřeních, kybernetických bezpečnostních incidentech, reaktivních opatřeních, 

náležitostech podání v oblasti kybernetické bezpečnosti a likvidaci dat (vyhláška 

o kybernetické bezpečnosti), a dále v případech vzniku potřeby provedení 

takového kontrolního auditu 

- na základě výsledků provedení interního nebo externího auditu u 

Objednatele nebo 

- z důvodu zajištění provedení interního nebo externího auditu u Objednatele 

na základě interních právních předpisů Objednatele nebo obecně závazných 

právních předpisů.  

Objednatel je oprávněn kontrolní audit provádět v místě plnění Služeb dle 

odstavce 1.6 Přílohy č. 2 této Smlouvy a v místě plnění Služeb na adrese 

Václavské náměstí 802/56, 110 00 Praha 1 (palác Fénix). Kontrolní audit bude 

vždy proveden na základě předem Zhotoviteli doručeného písemného oznámení 

obsahujícího mj. vymezení předmětu a důvodu provedení kontrolního auditu a 

za přítomnosti zaměstnance Zhotovitele. Je-li to objektivně možné, Objednatel 

doručí písemné oznámení Zhotoviteli alespoň 5 pracovních dnů před 

plánovaným dnem zahájení kontrolního auditu. Zhotovitel je povinen 

poskytnout Objednateli pro provedení kontrolního auditu veškerou potřebnou 

součinnost, kterou po něm lze rozumně požadovat. Kontrolní audit může být 

proveden přímo zaměstnanci Objednatele nebo prostřednictvím třetí osoby, 

která bude vázána povinností mlčenlivosti a která bude k auditu vybrána osobou, 

která audit nařídila, nebo která byla k výběru takovéto osoby pověřena osobou, 

která audit nařídila. Na veškeré informace, které Objednatel na základě 

kontrolního auditu získá, se vztahuje režim ochrany informací dle této Smlouvy 
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a Objednatel je povinen zajistit jeho plnění všemi osobami, které ke 

kontrolnímu auditu užije.“ 

2.13 Za nový odst. 9.10. Smlouvy se přidává nový odst. 9.11. v následujícím znění: 

„9.11. Zhotovitel je povinen dodržovat při plnění této Smlouvy veškerou aktuální 

bezpečnostní politiku a předpisy Objednatele, které mu byly Objednatelem 

předány nebo se kterými byl Objednatelem seznámen a které mají dopad na 

plnění Zhotovitele dle této Smlouvy. Bezpečnostní politikou a předpisy 

Objednatele, které mají dopad na plnění Zhotovitele dle této Smlouvy, se rozumí 

bezpečnostní dokumentace, která: 

a) se vztahuje k plnění Zhotovitele definovaném v příloze č. 3 této Smlouvy nebo 

b) se obvykle vztahuje k povinnostem subjektů, které jsou v dodavatelském vztahu 

k Objednateli, s přihlédnutím ke skutečnosti, že Objednatel je správcem a 

provozovatelem významného informačního systému. 

Objednatel je povinen Zhotoviteli předat nebo Zhotovitele seznámit s aktuální 

bezpečnostní politikou a předpisy Objednatele, které mají dopad na plnění 

Zhotovitele dle této Smlouvy, o čemž bude vždy vyhotoven zápis podepsaný 

oběma smluvními stranami. Objednatel se zavazuje poskytnout Zhotoviteli 

k písemnému vyjádření návrh připravovaných změn bezpečnostní politiky a 

předpisů Objednatele, které mají nebo mohou mít dopad na plnění Zhotovitele 

dle této Smlouvy, před provedením takových změn. Objednatel Zhotoviteli 

stanoví k vyjádření přiměřenou lhůtu, přičemž se má za to, že nebude-li v této 

lhůtě Objednateli vyjádření Zhotovitele doručeno, nemá Zhotovitel k návrhu 

připravovaných změn žádné připomínky. V případě včas Objednateli 

doručeného vyjádření Zhotovitele, které obsahuje připomínky k návrhu 

připravovaných změn, je Objednatel povinen se s připomínkami Zhotovitele 

vypořádat, tj. zohlednit je v návrhu připravovaných změn, nebo písemně 

zdůvodnit, proč nebyly zohledněny. Připomínky Zhotovitele, které namítají 

právní či faktickou nemožnost připravovaných změn z hlediska dopadu na 

plnění Zhotovitele dle této Smlouvy, zásadní prokazatelný vliv připravovaných 

změn na kapacitu Zhotovitele alokovanou pro poskytování stávajícího plnění dle 

této Smlouvy nebo zneužívající či podstatně zatěžující charakter připravovaných 

změn, je Objednatel povinen se Zhotovitelem projednat a zohlednit v návrhu 

připravovaných změn nebo v plnění Zhotovitele. Bezpečnostní politiku 

a předpisy Objednatele, které mají dopad na plnění Zhotovitele dle této 

Smlouvy, je Zhotovitel povinen zohlednit v rámci svého plnění dle této 

Smlouvy, přičemž v případě potřeby může být toto zohlednění dále zpřesněno a 

způsob jeho realizace bude vzájemně odsouhlasen postupem stanoveným pro 

poskytování Služeb v § 2 přílohy č. 1 této Smlouvy.“ 

2.14 Za nový odst. 9.11. Smlouvy se přidává nový odst. 9.12. v následujícím znění: 

„9.12. V případě výskytu kybernetického bezpečnostního incidentu souvisejícího 

s plněním této Smlouvy u Zhotovitele je Zhotovitel povinen o něm Objednatele 

neprodleně písemně informovat, a to nejpozději do následujícího dne po zjištění 
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kybernetického bezpečnostního incidentu. Součástí informace o kybernetickém 

bezpečnostním incidentu jsou: 

9.12.1. identifikace části systému, kde ke kybernetickému bezpečnostnímu 

incidentu došlo; 

9.12.2. datum a čas zjištění kybernetického bezpečnostního incidentu; 

9.12.3. popis kybernetického bezpečnostního incidentu. 

Zhotovitel a Objednatel se zavazují vzájemně spolupracovat na řešení dopadu 

kybernetického bezpečnostního incidentu a na nápravných opatřeních 

směřujících k minimalizaci rizik, která měla vliv na vznik kybernetického 

bezpečnostního incidentu.“ 

2.15 Za nový odst. 9.12. Smlouvy se přidává nový odst. 9.13. v následujícím znění: 

„9.13. Zhotovitel je povinen informovat Objednatele o způsobu řízení rizik na straně 

Zhotovitele a o zbytkových rizicích souvisejících s plněním této Smlouvy, a to 

neprodleně od nabytí účinnosti tohoto ustanovení této Smlouvy a poté vždy 

neprodleně od každé změny předtím Zhotovitelem Objednateli poskytnutých 

informací o způsobu řízení rizik na straně Zhotovitele a o zbytkových rizicích 

souvisejících s plněním této Smlouvy. Zhotovitel je povinen informovat 

Objednatele o zbytkových rizicích ve formátu „riziko – bezpečností opatření – 

zbytkové riziko“.“ 

2.16 Za nový odst. 9.13. Smlouvy se přidává nový odst. 9.14. v následujícím znění: 

„9.14. Zhotovitel je povinen informovat Objednatele o významné změně ovládání 

Zhotovitele, přičemž ovládáním se rozumí vliv, ovládání či řízení podle zákona 

č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech (zákon o obchodních 

korporacích), ve znění pozdějších přepisů, nebo ke změně vlastnictví zásadních 

aktiv, popřípadě změně oprávnění nakládat s těmito aktivy, využívaných 

Zhotovitelem k plnění dle této Smlouvy, a to do 90 dnů poté, kdy k takové 

změně dojde.“ 

2.17 Za nový odst. 9.14. Smlouvy se přidává nový odst. 9.15. v následujícím znění: 

„9.15. Získá-li Zhotovitel v souvislosti s plněním této Smlouvy jakákoliv data, která 

nebudou nezbytná pro splnění předmětu této Smlouvy a tyto identifikuje, vyžádá 

si od Objednatele písemný souhlas s jejich likvidací a po jeho doručení taková 

data neprodleně zlikviduje, a to v souladu s písemnými pokyny Objednatele a v 

souladu s pravidly vyplývajícími z vyhlášky č. 82/2018 Sb., o bezpečnostních 

opatřeních, kybernetických bezpečnostních incidentech, reaktivních opatřeních, 

náležitostech podání v oblasti kybernetické bezpečnosti a likvidaci (vyhláška o 

kybernetické bezpečnosti). Zhotovitel je povinen provedení likvidace dat dle 

tohoto odstavce Objednateli neprodleně po provedení takové likvidace dat 

písemně potvrdit, a to vždy s uvedením způsobu likvidace dat. Kontrolu dat, 

které Zhotovitel získal v souvislosti s plněním této Smlouvy, z hlediska jejich 

nezbytnosti pro splnění předmětu této Smlouvy, a identifikaci dat, která 

nebudou nezbytná pro splnění předmětu této Smlouvy, Zhotovitel provede 
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alespoň jednou za kalendářní rok, přičemž doba mezi dvěma kontrolami dat a 

identifikacemi dat nebude delší než 12 kalendářních měsíců.“ 

2.18 Za dosavadní odst. 12.6. Smlouvy se přidává nový odst. 12.7. v následujícím znění: 

„12.7. Objednatel je oprávněn bez jakýchkoliv sankcí od této Smlouvy odstoupit nebo 

tuto Smlouvu bez výpovědní doby vypovědět, pokud u Zhotovitele dojde k 

významné změně ovládání Zhotovitele, přičemž ovládáním se rozumí vliv, 

ovládání či řízení podle zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech 

a družstvech (zákon o obchodních korporacích), ve znění pozdějších přepisů, 

nebo ke změně vlastnictví zásadních aktiv, popřípadě změně oprávnění nakládat 

s těmito aktivy, využívaných Zhotovitelem k plnění dle této Smlouvy. Plnění, 

které si smluvní strany doposud na základě této Smlouvy poskytly se 

v takovémto případě nevrací.“ 

2.19 Dosavadní číslo odst. „12.7.“ Smlouvy se mění na nové číslo odst. „12.8.“ Smlouvy. 

2.20 Dosavadní číslo odst. „12.8.“ Smlouvy se mění na nové číslo odst. „12.9.“ Smlouvy. 

2.21 Dosavadní číslo odst. „12.9.“ Smlouvy se mění na nové číslo odst. „12.10.“ Smlouvy. 

2.22 Dosavadní znění odst. 13.2. Smlouvy se ruší a nahrazuje se novým následujícím 

zněním: 

„13.2. Veškeré důvěrné informace zůstávají výhradním vlastnictvím předávající strany 

a přijímající strana vyvine pro zachování jejich důvěrnosti a pro jejich ochranu 

stejné úsilí, jako by se jednalo o její vlastní důvěrné informace. Smluvní strany 

jsou povinny zachovávat mlčenlivost o důvěrných informacích, zacházet s 

důvěrnými informacemi s odbornou péčí a tak, aby byla zachována jejich 

důvěrná povaha, a příslušně zabezpečit jejich utajení. S výjimkou plnění této 

smlouvy se obě strany zavazují neduplikovat žádným způsobem důvěrné 

informace druhé strany, nepředat je třetí straně ani svým vlastním 

zaměstnancům, zástupcům, poradcům či poddodavatelům s výjimkou případů, 

kdy 

-  se jedná o zaměstnance, zástupce, poradce či poddodavatele některé ze 

smluvních stran, kteří s nimi potřebují být seznámeni, aby mohli v souladu s 

jejich povinnostmi plnit tuto smlouvu, 

- je zveřejnění důvěrné informace nebo její předání vyžadováno obecně 

závaznými právními předpisy, 

- je zveřejnění důvěrné informace nebo její předání písemně odsouhlaseno 

druhou smluvní stranou. 

Obě strany se zároveň zavazují nepoužít důvěrné informace druhé strany jinak 

než za účelem plnění této smlouvy.“ 

2.23 Za dosavadní odst. 13.4. Smlouvy se přidává nový odst. 13.5. v následujícím znění: 

„13.5. Poskytnutí důvěrných informací Zhotoviteli nezakládá a nebude zakládat 

jakákoliv práva Zhotovitele nebo jeho zaměstnanců, zástupců, poradců či jiných 

Zhotovitelem pověřených osob (včetně jakýchkoliv práv duševního vlastnictví) 
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k důvěrným informacím s výjimkou omezeného práva nakládat s důvěrnými 

informacemi podle této Smlouvy.“ 

2.24 Za nový odst. 13.5. Smlouvy se přidává nový odst. 13.6. v následujícím znění: 

„13.6. Nedohodnou-li se smluvní strany výslovně jinak, považují se za důvěrné 

implicitně veškeré dokumenty, data, skutečnosti a informace související s 

poskytováním Služeb, které poskytne Objednatel (a to prostřednictvím jeho 

zaměstnanců, zástupců, poradců nebo jakékoli jiné Objednatelem pověřené 

osoby) Zhotoviteli (a to i jakýmkoli jeho zaměstnancům, zástupcům, poradcům 

nebo jiné Zhotovitelem pověřené osobě) nebo je Zhotovitel vlastní činností od 

Objednatele získá a které jsou či budou součástí smluvní dokumentace ohledně 

poskytování Služeb nebo budou souviset s plněním práv a povinností 

Zhotovitele při poskytování Služeb, ať už k takovému poskytnutí nebo získání 

dokumentů, dat a informací dojde písemně, obrazově či strojově čitelnou 

formou anebo ústně v rámci jakéhokoli jednání mezi Smluvními stranami, a to 

bez ohledu na to, zda tyto dokumenty, data, skutečnosti a informace byly 

výslovně Objednatelem označeny za důvěrné. V případě důvěrných informací 

podle tohoto odstavce této Smlouvy se odst. 13.4. této Smlouvy nepoužije.“ 

2.25 Dosavadní číslo odst. „13.5.“ Smlouvy se mění na nové číslo odst. „13.7.“ Smlouvy. 

2.26 Dosavadní číslo odst. „13.6.“ Smlouvy se mění na nové číslo odst. „13.8.“ Smlouvy. 

2.27 Za nový odst. 13.8. Smlouvy se přidává nový odst. 13.9. v následujícím znění: 

„13.9. Bez ohledu na výše uvedená ustanovení se za důvěrné nepovažují rovněž veškeré 

informace, které byly Objednatelem výslovně a písemně označeny jako 

informace, které nemají důvěrnou povahu.“ 

2.28 Dosavadní číslo odst. „13.7.“ Smlouvy se mění na nové číslo odst. „13.10.“ Smlouvy. 

2.29 Dosavadní číslo odst. „13.8.“ Smlouvy se mění na nové číslo odst. „13.11.“ Smlouvy. 

2.30 Za nový odst. 13.11. Smlouvy se přidává nový odst. 13.12. v následujícím znění: 

„13.12. Zhotovitel je povinen zachovat bezpečnost důvěrných informací, a to zejména 

z pohledu důvěrnosti, dostupnosti a integrity. Zhotovitel je povinen poskytovat 

Služby tak a v rozsahu dle této Smlouvy přijmout taková technická a organizační 

opatření, aby důvěrnost, dostupnost a integrita důvěrných informací nebyla 

přerušena, ohrožena, ani omezena. Bude-li k poskytování Služeb dle této 

Smlouvy nezbytné důvěrnost, dostupnost či integritu důvěrných informací 

omezit, ohrozit nebo přerušit, může tak Zhotovitel učinit pouze po předchozím 

písemném souhlasu Objednatele a jen v rozsahu Objednatelem předem 

odsouhlaseném.“ 

2.31 Dosavadní znění odst. 13.9. Smlouvy se ruší a nahrazuje se novým následujícím zněním 

a zároveň dosavadní číslo odst. „13.9.“ Smlouvy se mění na nové číslo odst. „13.13.“ 

Smlouvy: 
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„13.13. Zhotovitel se zavazuje, že v případě ukončení činností dle této Smlouvy, na 

základě písemné výzvy Objednatele a v souladu s písemnými pokyny 

Objednatele a pravidly vyplývajícími z vyhlášky č. 82/2018 Sb., 

o bezpečnostních opatřeních, kybernetických bezpečnostních incidentech, 

reaktivních opatřeních, náležitostech podání v oblasti kybernetické bezpečnosti 

a likvidaci (vyhláška o kybernetické bezpečnosti) neprodleně zlikviduje veškeré 

důvěrné informace. Nebude-li Objednatelem stanoveno jinak, zavazuje se 

Zhotovitel učinit následující opatření: 

a) zničí anebo vymaže veškeré originály, kopie a záznamy jakéhokoliv 

dokumentu, disku a jiného nosiče dat a jakéhokoliv jiného materiálu obdrženého 

ze strany Objednatele, jeho zaměstnanců, zástupců, poradců či jiných 

Objednatelem pověřených osob nebo jiným způsobem, které obsahují důvěrné 

informace nebo ze kterých je možné vyvodit důvěrné informace nebo které byly 

vytvořeny na základě důvěrných informací; a 

b) vymaže veškeré důvěrné informace z jakéhokoliv počítače, textového 

procesoru anebo z jakýchkoliv prostředků informačních technologií nebo 

zařízení Zhotovitele, ve kterých by mohly být důvěrné informace nahrány či 

uloženy v jakékoliv formě. 

Zhotovitel do 14 (čtrnácti) dní po obdržení žádosti o potvrzení o likvidaci ze 

strany Objednatele poskytne Objednateli písemné potvrzení Zhotovitele, že 

veškeré důvěrné informace byly zlikvidovány v souladu s touto Smlouvou, 

nebylo-li Smluvními stranami výslovně dohodnuto jinak. 

Disponuje-li Zhotovitel důvěrnými informacemi, o kterých má za to, že je nelze 

zlikvidovat v souladu s tímto odstavcem, neboť to po něm nelze s ohledem na 

účel a předmět Smlouvy rozumně požadovat nebo je nezbytné je pro 

Zhotovitele zachovat z důvodu dalších práv či povinností trvajících i po 

ukončení činností dle této Smlouvy a spojených s touto Smlouvou, písemně o 

této skutečnosti informuje Objednatele a v rámci toho tyto důvěrné informace 

identifikuje a zdůvodní nezbytnost jejich zachování. Objednatel na základě toho 

může Zhotovitele písemně informovat a zdůvodnit, že na likvidaci takových 

důvěrných informací trvá, přičemž v takovém případě se smluvní strany mohou 

dohodnout na likvidaci takovýchto důvěrných informací, nebo že je lze zachovat 

i po ukončení činností dle této Smlouvy. Pokud budou takovéto důvěrné 

informace dle předchozí věty zachovány, je Zhotovitel ve vztahu k takovým 

důvěrným informacím povinen nadále postupovat v souladu s § 13 této 

Smlouvy.  Odpadne-li poté důvod nezbytnosti zachování takových důvěrných 

informací po ukončení činností dle této Smlouvy, je Zhotovitel povinen o této 

skutečnosti Objednatele informovat a v souladu s tímto odstavcem důvěrné 

informace zlikvidovat.“ 

2.32 Dosavadní číslo odst. „13.10.“ Smlouvy se mění na nové číslo odst. „13.14.“ Smlouvy. 

2.33 Dosavadní číslo odst. „13.11.“ Smlouvy se mění na nové číslo odst. „13.15.“ Smlouvy. 

2.34 Dosavadní číslo odst. „13.12.“ Smlouvy se mění na nové číslo odst. „13.16.“ Smlouvy. 
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2.35 Dosavadní číslo odst. „13.13.“ Smlouvy se mění na nové číslo odst. „13.17.“ Smlouvy. 

2.36 Dosavadní znění odst. 13.14. Smlouvy se ruší a nahrazuje se novým následujícím 

zněním a zároveň dosavadní číslo odst. „13.14.“ Smlouvy se mění na nové číslo odst. 

„13.18.“ Smlouvy: 

„13.18. Zhotovitel je povinen, a to způsobem a v rozsahu definovaném v Provozním 

řádu IS SAP (viz článek 3.7 této smlouvy), neprodleně informovat Objednatele 

o každé mimořádné události, která může mít vliv na plnění předmětu Smlouvy 

ze strany Zhotovitele nebo na bezpečnost důvěrných informací, zejm. na jejich 

důvěrnost, dostupnost a integritu, a poskytnout Objednateli všechny dostupné 

informace pro objasnění možných příčin jejich vzniku, předpokládaného trvání 

a rozsahu.“ 

2.37 Dosavadní číslo odst. „13.15.“ Smlouvy se mění na nové číslo odst. „13.19.“ Smlouvy. 

2.38 Za nový odst. 13.19. Smlouvy se přidává nový odst. 13.20. v následujícím znění: 

„13.20. Zhotovitel je povinen v rámci své organizace chránit údaje pocházející 

z významného informačního systému spravovaného Objednatelem, které 

Zhotovitel nabyde při plnění této Smlouvy, a při jejich ochraně postupovat 

v souladu s příslušnými právními předpisy zejména zákonem č. 110/2019 Sb., o 

zpracování osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů, a nařízením 

evropského parlamentu a rady (EU) 2016/679 ze dne 27.04.2016 o ochraně 

fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu 

těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně 

osobních údajů). Zhotovitel je povinen zachovávat mlčenlivost 

o bezpečnostních opatřeních, jejichž zveřejnění by ohrozilo zabezpečení údajů.“ 

2.39 Dosavadní znění odst. 13.16. Smlouvy se ruší a nahrazuje se novým následujícím 

zněním a zároveň dosavadní číslo odst. „13.16.“ Smlouvy se mění na nové číslo odst. 

„13.21.“ Smlouvy: 

„13.21. Ustanovení tohoto článku této Smlouvy není dotčeno ukončením účinnosti této 

Smlouvy z jakéhokoliv důvodu a jeho účinnost skončí nejdříve deset let (10) po 

ukončení účinnosti této Smlouvy.“ 

2.40 Za dosavadní odst. 14.5 Smlouvy se přidává nový odst. 14.6. v následujícím znění: 

„14.6. V případě, že Zhotovitel nesplní povinnost dle odst. 9.10. této Smlouvy, a to ani 

v písemné výzvě Objednatele doručené Zhotoviteli dodatečně poskytnuté 

přiměřené lhůtě ke splnění povinnosti, je Objednatel oprávněn požadovat na 

Zhotoviteli zaplacení smluvní pokuty ve výši 100.000,- Kč za každé takové 

zjištěné porušení povinnosti ze strany Zhotovitele. Celková výše smluvní pokuty 

za všechna porušení povinností dle odst. 9.10. této Smlouvy v kalendářním roce 

nepřesáhne v daném kalendářním roce 10 % ceny plnění Zhotovitele za daný 

kalendářní rok, jež je uvedena v § 2, článku 2.1 přílohy č. 4 této Smlouvy.“ 

2.41 Za nový odst. 14.6. Smlouvy se přidává nový odst. 14.7. v následujícím znění: 
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„14.7. V případě, že Zhotovitel poruší povinnost dle odst. 9.11. této Smlouvy, je 

Objednatel oprávněn požadovat na Zhotoviteli zaplacení smluvní pokuty ve výši 

100.000,- Kč za každé takové zjištěné porušení povinnosti ze strany Zhotovitele 

a každý i započatý kalendářní měsíc, ve kterém porušení povinnosti Zhotovitele 

trvá. Smluvní pokuta se neuplatní, jestliže Objednatel sám porušil své povinnosti 

dle odst. 9.11. této Smlouvy. Celková výše smluvní pokuty za všechna porušení 

povinností dle odst. 9.11. této Smlouvy v kalendářním roce nepřesáhne v daném 

kalendářním roce 10 % ceny plnění Zhotovitele za daný kalendářní rok, jež je 

uvedena v § 2, článku 2.1 přílohy c ̌. 4 této Smlouvy.“ 

2.42 Za nový odst. 14.7. Smlouvy se přidává nový odst. 14.8. v následujícím znění: 

„14.8. V případě, že Zhotovitel poruší povinnost dle odst. 9.12. této Smlouvy, je 

Objednatel oprávněn požadovat na Zhotoviteli zaplacení smluvní pokuty ve výši 

2.000,- Kč za každé takové zjištěné porušení povinnosti ze strany Zhotovitele 

a každou i započatou hodinu, ve které porušení povinnosti Zhotovitele trvá. 

Celková výše smluvní pokuty za všechna porušení povinností dle odst. 9.12. této 

Smlouvy v kalendářním roce nepřesáhne v daném kalendářním roce 10 % ceny 

plnění Zhotovitele za daný kalendářní rok, jež je uvedena v § 2, článku 2.1 

přílohy c ̌. 4 této Smlouvy.“ 

2.43 Za nový odst. 14.8. Smlouvy se přidává nový odst. 14.9. v následujícím znění: 

„14.9. V případě, že Zhotovitel poruší informační povinnost dle odst. 9.13. této 

Smlouvy, je Objednatel oprávněn požadovat na Zhotoviteli zaplacení smluvní 

pokuty ve výši 50.000,- Kč za každé takové zjištěné porušení povinnosti ze 

strany Zhotovitele. Celková výše smluvní pokuty za všechna porušení 

povinností dle odst. 9.13. této Smlouvy v kalendářním roce nepřesáhne v daném 

kalendářním roce 10 % ceny plnění Zhotovitele za daný kalendářní rok, jež je 

uvedena v § 2, článku 2.1 přílohy c ̌. 4 této Smlouvy.“ 

2.44 Za nový odst. 14.9. Smlouvy se přidává nový odst. 14.10. v následujícím znění: 

„14.10. V případě, že Zhotovitel poruší informační povinnost dle odst. 9.14. této 

Smlouvy, je Objednatel oprávněn požadovat na Zhotoviteli zaplacení smluvní 

pokuty ve výši 100.000,- Kč za každé takové zjištěné porušení povinnosti ze 

strany Zhotovitele. Celková výše smluvní pokuty za všechna porušení 

povinností dle odst. 9.14. této Smlouvy v kalendářním roce nepřesáhne v daném 

kalendářním roce 10 % ceny plnění Zhotovitele za daný kalendářní rok, jež je 

uvedena v § 2, článku 2.1 přílohy c ̌. 4 této Smlouvy.“ 

2.45 Za nový odst. 14.10. Smlouvy se přidává nový odst. 14.11. v následujícím znění: 

„14.11. V případě, že Zhotovitel poruší povinnost dle odst. 9.15. této Smlouvy, je 

Objednatel oprávněn požadovat na Zhotoviteli zaplacení smluvní pokuty ve výši 

100.000,- Kč za každé takové zjištěné porušení povinnosti ze strany Zhotovitele. 

Celková výše smluvní pokuty za všechna porušení povinností dle odst. 9.15. této 

Smlouvy v kalendářním roce nepřesáhne v daném kalendářním roce 10 % ceny 
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plnění Zhotovitele za daný kalendářní rok, jež je uvedena v § 2, článku 2.1 

přílohy c ̌. 4 této Smlouvy.“ 

2.46 Za nový odst. 14.11. Smlouvy se přidává nový odst. 14.12. v následujícím znění: 

 „14.12. V případě, že Zhotovitel poruší povinnost týkající se ochrany důvěrných 

informací, která je Zhotoviteli uložena v § 13 této Smlouvy a za jejíž porušení 

nelze uložit smluvní pokutu dle odst. 14.5. této Smlouvy, je Objednatel oprávněn 

požadovat na Zhotoviteli zaplacení smluvní pokuty ve výši 1.000.000,- Kč za 

každé takové zjištěné porušení povinnosti ze strany Zhotovitele.“ 

2.47 Za nový odst. 14.12. Smlouvy se přidává nový odst. 14.13. v následujícím znění: 

„14.13. Celková souhrnná výše všech smluvních pokut za všechna porušení povinností 

nepřesáhne v daném kalendářním roce 50 % ceny plnění Zhotovitele za daný 

kalendářní rok, jež je uvedena v § 2, článku 2.1 přílohy č. 4 této Smlouvy. 

2.48 Dosavadní číslo odst. „14.6.“ Smlouvy se mění na nové číslo odst. „14.14.“ Smlouvy. 

2.49 Dosavadní znění odst. 15.1. Smlouvy se ruší a nahrazuje se novým následujícím 

zněním: 

„15.1. Veškeré tituly a práva k plnění dle této Smlouvy náleží výlučně Zhotoviteli a 

společnosti SAP SE (Německo) jako mateřské společnosti Zhotovitele, a to 

včetně autorských práv, copyrightu, práv k vynálezům, patentům, ochranným 

známkám, know-how, obchodnímu tajemství a dalším průmyslovým právům.“ 

2.50 Dosavadní znění pododst. 15.3.1 Smlouvy se ruší a nahrazuje se novým následujícím 

zněním: 

„15.3.1 Licence je poskytnuta pro území České republiky a Objednatel je plnění 

oprávněn užívat v rámci činností vykonávaných Objednatelem podle zákona 

č. 256/2000 Sb., o Státním zemědělském intervenčním fondu a o změně 

některých dalších zákonů (zákon o Státním zemědělském intervenčním fondu), 

ve znění pozdějších předpisů, pro vlastní obchodní účely, provádění interních 

školení a pro interní testování určené pro takové činnosti a vlastní obchodní 

účely. Licence je časově omezena pouze dobou trvání majetkových autorských 

práv autorů k takovým výsledkům plnění.“ 

2.51 Dosavadní znění pododst. 15.3.2 Smlouvy se ruší a nahrazuje se novým následujícím 

zněním: 

„15.3.2 Zhotovitel poskytuje Objednateli: 

- s účinností výpovědi této Smlouvy kteroukoliv smluvní stranou druhé 

smluvní straně; nebo  

- s účinností oznámení o odstoupení od této Smlouvy kteroukoliv smluvní 

stranou druhé smluvní straně; nebo  

- ode dne nabytí účinnosti dohody o ukončení této Smlouvy; nebo 
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- k okamžiku uzavření smlouvy mezi Objednatelem a osobou, jejíž nabídka 

bude vybrána v otevřeném zadávacím řízení na poskytování služeb 

technické a aplikační podpory, rozvoje a integrace informačního systému, 

jehož se Služby týkají, jako nejvhodnější (viz článek 1.2 této Smlouvy), to 

však pouze za předpokladu, že tato Smlouva bude stále trvat, 

 to vše podle toho, co nastane nejdříve,  

 souhlas a právo provádět modifikace, úpravy, doplnění, změny výsledků plnění 

dle této Smlouvy a dle svého uvážení do nich zasahovat, rozvíjet je, zapracovávat 

je do dalších autorských děl, zařazovat je do děl souborných, a to přímo 

Objednatelem nebo prostřednictvím třetích osob, to vše však pouze pro interní 

potřeby Objednatele a takovéto plnění nesmí být poskytnuto k užití třetím 

osobám. V případech, kdy se ukončení Smlouvy dle předchozí věty vztahuje 

pouze k části plnění této Smlouvy, poskytuje Zhotovitel souhlas a právo dle 

předchozí věty k výsledkům takové části plnění dle této Smlouvy.“ 

2.52 Za pododst. 15.3.2 Smlouvy se přidává nový pododst. 15.3.3 v následujícím znění: 

„15.3.3 Zhotovitel se zavazuje poskytnout Objednateli dokumentovaný zdrojový kód 

poslední implementované verze výsledků plnění následujícím způsobem. 

Objednateli je známa skutečnost, že poslední verze zdrojových kódů 

vytvořených Zhotovitelem v rámci plnění této Smlouvy pro IS SAP dle 

Objednatelem specifikovaných Požadavků na realizaci jsou uloženy v 

jednotlivých instalovaných produktech a programových komponentách SAP dle 

přílohy č. 2 této Smlouvy a Objednateli jsou tyto přístupné. Použití těchto 

zdrojových kódů se řídí licencí poskytnutou Zhotovitelem dle odst. 15.3.1 a 

15.3.2 této Smlouvy a dále i licenční smlouvou, kterou se řídí použití příslušných 

Počítačových programů. Analytické a přípravné materiály, stejně jako 

dokumentace, jsou uloženy v technických prostředcích Objednatele formou 

jednotlivých Požadavků na realizaci (PZ) a předaných analýz. Zhotovitel v 

průběhu plnění nevyhotovuje další dokumentaci, kterou by bylo možno ke dni 

ukončení Smlouvy předat. Předání zdrojových kódů Zhotovitelem Objednateli 

proběhne následujícím způsobem: 

 

Ke dni ukončení smlouvy Zhotovitel vyzve Objednatele k: 

- ověření možnosti přístupů Objednatele do systému IS SAP tak, aby 

Objednatel byl schopen přistoupit k těmto zdrojovým kódům, 

- vytvoření permanentní zálohy prostředí IS SAP, kterou Objednatel uloží na 

svém technickém zařízení tak, aby se byl schopen k dané záloze dle potřeby 

vrátit. 

O realizaci výše uvedených bodů bude vytvořen protokol, který potvrdí 

Objednatel a Zhotovitel a tímto je předání zdrojových kódů Zhotovitelem 

Objednateli ukončeno. 
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Pro vyloučení pochybností, toto ustanovení se netýká zdrojových kódů 

Počítačových programů.“ 

2.53 Za dosavadní pododst. 15.3.6 Smlouvy se přidává nový pododst. 15.3.7 v následujícím 

znění: 

„15.3.7 Odměna za poskytnutí licence dle odst. 15.3.1 a 15.3.2 této Smlouvy je zahrnuta 

v ceně plnění Zhotovitele podle této Smlouvy.“ 

2.54 Za nový pododst. 15.3.7 Smlouvy se přidává nový pododst. 15.3.8 v následujícím 

znění: 

„15.3.8 Poskytnutí licence dle odst. 15.3.1 a 15.3.2 této Smlouvy nelze ze strany 

Zhotovitele vypovědět a jejich účinnost trvá i po ukončení této Smlouvy. 

Objednatel není povinen licenci využít.“ 

2.55 Dosavadní znění odst. 15.4. Smlouvy se ruší a nahrazuje se novým následujícím 

zněním: 

„15.4. Zhotovitel se zavazuje poskytnout součinnost Objednateli nebo osobě vybrané 

Objednatelem k výběru dodavatele na poskytování souhrnu nebo jakékoliv dílčí 

části služeb technické a aplikační podpory, rozvoje a integrace informačního 

systému Objednatele, a to zpřístupněním úplné dokumentace plnění Zhotovitele 

dle této Smlouvy v rozsahu  nezbytném pro provedení výběru dodavatele 

v souladu s právními předpisy.“ 

2.56 Dosavadní znění odst. 15.9. Smlouvy se ruší a nahrazuje se novým následujícím 

zněním: 

„15.9. Pokud by se v důsledku změny právních předpisů nebo jiných důvodů stala 

některá ujednání této Smlouvy neplatnými nebo neúčinnými, účastníci 

prohlašují, že Smlouva je ve zbývajících ustanoveních platná, neodporuje-li to 

jejímu účelu nebo nejedná-li se o ustanovení, která oddělit nelze. Smluvní strany 

se zavazují bez zbytečného odkladu od okamžiku, kdy se dozví o neplatnosti či 

neúčinnosti některého ustanovení této Smlouvy, nahradit takové ustanovení 

jiným platným a vykonatelným ustanovením, jehož obsah a účel bude v nejvyšší 

možné míře odpovídat obsahu a účelu původního ustanovení této Smlouvy.“ 

2.57 Za dosavadní odst. 15.9. Smlouvy se přidává nový odst. 15.10. v následujícím znění: 

„15.10. V případě významné legislativní změny právních předpisů a zavedení nových 

nebo upravení stávajících legislativních požadavků vztahujících se k předmětu 

plnění dle této Smlouvy se smluvní strany zavazují změnit nebo doplnit 

ustanovení této Smlouvy tak, aby odpovídala takovým významným legislativním 

změnám právních předpisů, to však se zohledněním právní přípustnosti takové 

změny dle příslušných právních předpisů.“ 

2.58 Dosavadní číslo odst. „15.10.“ Smlouvy se mění na nové číslo odst. „15.11.“ Smlouvy. 

2.59 Dosavadní číslo odst. „15.11.“ Smlouvy se mění na nové číslo odst. „15.12.“ Smlouvy. 
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2.60 Za nový odst. 3.9 Smlouvy se přidává nový odst. 3.10 v následujícím znění: 

„3.10 Aktivity Zhotovitele realizované podle odstavců 4.5.3, 4.6., 5.5, 9.10 až 9.15 této 

Smlouvy a odst. 2.12. přílohy č. 1 Smlouvy (dále jen „Aktivity v oblasti 

kybernetické bezpečnosti“) bude Zhotovitel vykazovat v rámci Měsíčního 

souhrnného výkazu dodaného objemu plnění dle odst. 2.5 přílohy č. 1 této 

Smlouvy a budou započítány do celkového objemu plnění Zhotovitele dle odst. 

2.4.3 přílohy č. 1 této Smlouvy. Plánování poskytování Aktivit v oblasti 

kybernetické bezpečnosti bude probíhat jako součást postupu stanoveného v 

odst. 2.4 přílohy č. 1 této Smlouvy. Pokud z důvodu poskytování některých 

Aktivit v oblasti kybernetické bezpečnosti Zhotovitelem nebude možno dodržet 

jiné závazky Zhotovitele stanovené touto Smlouvou (viz např. přílohu č. 9 této 

Smlouvy) a Objednatel bude na poskytnutí takových Aktivit v oblasti 

kybernetické bezpečnosti trvat, má se za to, že Zhotovitel není v prodlení 

s plněním Smlouvy, neodpovídá za vzniklé škody a Objednateli nevzniká nárok 

na smluvní pokutu spojenou s nedodržením těchto jiných závazků.“ 

2.61 Za odst. 2.11. přílohy č. 1 Smlouvy se přidává nový odst. 2.12 v následujícím znění: 

„2.12 V rámci postupu poskytování Služeb, který je definován v odst. 2.2.1, 2.2.2 a 

2.2.3 této přílohy Smlouvy, a to v rozsahu relevantním pro předmět plnění této 

Smlouvy stanovený v příloze č. 3 této Smlouvy, se navíc uplatní tyto principy:  

Zhotovitel při posouzení Požadavku na realizaci (PZ), Požadavku na realizaci 

záměrového (PZZ) resp. projektu, za součinnosti Objednatele určí i 

potencionální významné změny ve smyslu vyhlášky č. 82/2018 Sb., o 

bezpečnostních opatřeních, kybernetických bezpečnostních incidentech, 

reaktivních opatřeních, náležitostech podání v oblasti kybernetické bezpečnosti 

a likvidaci dat (vyhláška o kybernetické bezpečnosti). Zhotovitel se zavazuje 

poskytovat Objednateli součinnost pro určení faktických významných změn. 

Objednatel se zavazuje Zhotoviteli určené faktické významné změny písemně 

oznámit. 

Pokud se Zhotovitel a Objednatel postupem stanoveným v odst. 2.2.1, 2.2.2 

resp. 2.2.3 dohodnou na realizaci Požadavku na realizaci (PZ) resp. projektu a 

současně to bude tvořit dohodnutý předmět příslušného Požadavku na realizaci 

(PZ) resp. projektu, v případě určených faktických významných změn dle 

předchozího odstavce této Smlouvy, Zhotovitel v rámci realizace příslušného 

Požadavku na realizaci (PZ) resp. projektu zdokumentuje řízení faktických 

významných změn, provede analýzu rizik možných dopadů významných změn 

spočívající v identifikaci rizik, přijme opatření za účelem snížení všech 

nepříznivých možných dopadů spojených s významnými změnami a zajistí jejich 

testování a možnost navrácení významných změn do původního stavu, nebylo-

li Zhotovitelem v analýze rizik výslovně uvedeno a odůvodněno, že navrácení 

významných změn do původního stavu není z objektivních důvodů možné. 

Objednatel na základě doporučení Zhotovitele zváží aktualizaci bezpečnostní 

politiky a bezpečnostní dokumentace Objednatele.“ 
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3. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

3.1 Tento Dodatek nabývá platnosti dnem jeho podpisu poslední ze Stran a účinnosti 

dnem uveřejnění Dodatku v registru smluv dle zák. č. 340/2015 Sb., o registru smluv, ve 

znění pozdějších předpisů, pokud není výše v Dodatku stanoveno jinak. Smluvní strany se 

dohodly, že uveřejnění Dodatku v registru smluv zajistí Objednatel. 

3.2 Není-li v tomto Dodatku stanoveno jinak nebo neplyne-li z povahy věci jinak, mají 

veškeré pojmy definované ve Smlouvě a použité v tomto Dodatku stejný význam jako ve 

Smlouvě. 

3.3 Všechna vyhotovení tohoto Dodatku jsou rovnocenná a mají platnost originálu. 

3.4 Tento Dodatek je vyhotoven ve čtyřech (4) vyhotoveních, kdy každá ze Stran obdrží 

dvě (2) vyhotovení. 

3.5 Strany prohlašují, že si Dodatek přečetly, že s jeho obsahem souhlasí a na důkaz toho 

k němu připojují svoje podpisy. 

 

Zhotovitel 

SAP ČR, spol. s r.o. 

 

V Praze, dne 

 

 

 

…………………………………………….. 

Hana Součková, 

generální ředitelka a jednatelka 

 

Objednatel 

Státní zemědělský intervenční fond 

 

V Praze, dne 

 

 

 

……………………………………………… 

Ing. Martin Šebestyán, MBA 

generální ředitel 

 

 

 

 

…………………………………………….. 

Alena Kalinová, 

ředitelka pro služby SAP ČR 
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